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Sunday of Forgiveness; (Sunday of Cheese Fare ) 

( أَحَدُ مَرْفَعِ الُجبِْ )؛  حَدُ الغُفْرَانِ أَ     

The Day of The Lord 

ب     يوَمُ الرَّ

 

Confession by appointment  

Matins 9:00 a.m.  

Divine Liturgy 10:00 a.m. 



 ماَ هُو  الإيمانُ ؟
( 1: 11عبرانيين “)وَ أَمَّا الإيماَنُ فَ هُوَ الثِ قَةَ بِاَ ي رُجَْى و الِإيقانُ بِِمُوُرٍ لاَ تُ رىَ.”  

“Faith is the Substance of things hoped for, the Evidence of things not seen.” (Hebrews 11: 1)  

Welcome 
We would like to welcome all of you worshipping with us this morning. Just as a  
reminder, Holy Communion will be given only to those baptized Christians who have 
prepared themselves through the Sacrament of Penance (Confession).  
 

 أَهلًا وَ سهلًا  
ُُو ََ  دَ وَ دَم الرَّ ب ِ  يَ َُ نُ رَحِ بُ بكُم جََيعاً لِلصَّلاةِ مَعَنَا هذا اليوم ، ونَودُّ أن نذُكِ ركَُم بَِِنَّ القربََنَ المقَُدَّس )جَ

هُم عَنْ طريق سِرِ  التَّوبةَِ والإعْتِِاَف. َُ ةِ المُيحيين ال مُعَمَّدِينْ ال ذينَ هَي َّئُوا أنَْ فُ َُ يح( يُ عْطى فقط لأبْ نَاءِ الكَنِي ُِ  الَم
* Variation in the Divine Liturgy*  ِ الت َّغْيراتُ فِ خِدْمَةِ القُدَّاس الِإلهي  *:  

 

During the Little Entrance: Chant  the Resurrectional Apolytikion.  
 

 
Troparion of the Resurrection ~Tone 4 

Having learned the joyful message of the Resurrection from the angel, the women       

disciples of the Lord cast from them their parental condemnation. And proudly broke the 

news to the Disciples, saying, Death hath been spoiled; Christ God is risen, granting the 

world Great Mercy. 

 طروبَريَّة القِ يَامَة )بَللَّحن الرَّابِع(

البَهِجِ، وطَرَحْنَ القَضَاءَ الجدَِ يَّ، وخَاطَبَْ  زَ بَلقيَامةِ إنَّ تلِميذَاتِ الربِ  تَ عَلَّمْنَّ مِنَ الملاكِ الكَرْ 
َ الرَّمةةَ  وقاَئِلاتٍ: سُبَِ الموَتُ، وقاَمَ المَُيحُ الإلَهُ، وَ مَ مُفْتَخِرَاتٍ الرُّسُلَ  ََ .العُظْمَىنَحَ العا  

 

 The Entrance Hymn:  O Come, let us worship and fall down before Christ, 

our King and our God: Save us O Son of God who art risen from the dead , 

who sing unto Thee. Alleluia .  
 

يُحِ مَلكنِاَ و إلَِهنِاَ:  ُْجُدْ وَ نرَكَعْ للمَ  الإيصوذيكون : هَلمُُّوا لنَِ
نََْنُ المرُتَلِيَن لكَ، هل لويياَ. خل صنا يا ابن الله، يا مَنْ قامَ  مِنْ  بيَِنِ الأمواتِ،    



Troparion of the Resurrection ~Tone 4 

Having learned the joyful message of the Resurrection from the angel, the women       

disciples of the Lord cast from them their parental condemnation. And proudly broke the 

news to the Disciples, saying, Death hath been spoiled; Christ God is risen, granting the 

world Great Mercy. 

 طروبَريَّة القِ يَامَة )بَللَّحن الرَّابِع(

البَهِجِ، وطَرَحْنَ القَضَاءَ الجدَِ يَّ، وخَاطَبَْ  زَ بَلقيَامةِ إنَّ تلِميذَاتِ الربِ  تَ عَلَّمْنَّ مِنَ الملاكِ الكَرْ 
َ الرَّمةةَ  وقاَئِلاتٍ: سُبَِ الموَتُ، وقاَمَ المَُيحُ الإلَهُ، وَ مَ مُفْتَخِرَاتٍ الرُّسُلَ  ََ .العُظْمَىنَحَ العا  

 

Troparion of St. George ~ Tone 4 
As deliverer of captives and defender of the poor; healer of the infirm, champion of kings; vic-

torious Great Martyr George, intercede with Christ our God; for our souls’ salvation. 

 

يسِ العَظيمِ فِ الشُّهدَاءِ ، جَاوَرجِيوسَ اللابِسِ الظَّفَرَ  )بَللَّحن الرَّابع(  طُروبَريةُ القدِ 
اكِيِن عَاضِدٌ وَ نََصِرٌ، وَ للمَرْضَى طبَيبٌ وَ  َُ بِاَ أنََّكَ للمَأسُورينَ مَُُرِ رٌ وَ مُعتِقٌ، و للفُقَراءِ وَ الْمَ

، وَ عَنِ الْمُؤمنيَن مُكَافِحٌ وَ مَُُارِبٌ، أيَ ُّهَا العَظيمُ فِ الشُّهدَاءِ ، جَاوَرجِيوس اللابِسُ الظَّفَرِ، شَافٍ 
 تَشفَّعْ إلى المُيحِ الإلهِ فِ خلاصِ نُ فُوسِنَا. 

 
Kontakion For Forgiveness Sunday - Tone 6 

O Thou who guides to wisdom and gives understanding and intelligence, the        

Instructor of the ignorant, and helper of the poor, strengthen my heart and grant it 

understanding, O Master. Give me word, O Word of the Father; for behold, I shall 

not refrain my lips from crying to thee, O merciful One, have mercy upon me who 

am fallen. 

 قنداقُ  أَحَدِ مَرْفَعِ الجبُِْ )بَللحن الُادس(
ُاكيَن، أيُّها الهاديُّ إلى الِحكمَةِ، والرازِقُ الفَهْمَ والفِطنَةَ، والمؤَدِ بُ الجهَُّالَ، والعاضِدُ المَ 

يِ دُ، وأَعْطِنِ كلمةً يا كلمةَ الآبِ، فهَا إنِ ِ لا أَمْنَعُ  َُّ شَدَّدْ قلبَِ وامنَحْنِِ فَ هْمًا أيُّها ال
.شَفَتيَّ من الهتُافِ إليكَ: يا رحيمُ ارمَةْنِِ أَنََ الوَاقِع  



THE EPISTLE 
(For Sunday of Forgiveness) 

  

O chant unto our God, chant ye. 
Clap your hands, all ye nations! 

The Reading from the Epistle of St. Paul to the Romans. (13:11-14:4) 

Brethren, now is our salvation nearer than when we believed. The night is far spent, the 

day is at hand. Let us therefore cast off the works of darkness, and let us put on the     

armor of light. Let us walk becomingly, as in the day, not in reveling and drunkenness, 

not in chambering and licentiousness, not in strife and jealousy. But put on the Lord    

Jesus Christ, and make no provision for the flesh to fulfill its lusts. But as for the one 

who is weak in faith, receive him, but not for disputes over opinions. For one believes he 

may eat anything; but the weak person eats herbs. Let not him who eats despise him who 

does not eat, and let not him who does not eat judge him who eats; for God has received 

him. Who are you to be the judge over the servant of a stranger? To his own master he 

either stands or falls; but he will be made to stand; for God is able to make him stand.  

 

( أَحَدُ مَرْفَعِ الجبُِْ حَدُ الغفُْرَانِ ؛ )أَ    
(4: 14 - 11: 13رومية )الر ِّسَالَة:     

يعَ الأمَُمِ صَفِقُّوا بَِلَأيادِيرَ   ت لُِوا لِإلِهنَِا رتَ لُِوا    يَا جََِ

رُوميَّةَ إِلَى أهلِ  بوُلُسَ الرَّسُولِ   القديسِ فصلٌ مِنْ رِسَالَةِ   

نَّا  عَ يا إِخْوَة، إِنَّ خَلاصَنَا الآنَ أَقْرِبُ مَِّا كَانَ حِيَن آمَنَّا. قَدْ تَ نَاهَى الَّليلُ واقْتَِبَ الن َّهَارُ، فَ لْنَد َْ  
ُُّكْرٍ  لُكَنَّ سُلوكاً لائقاً كَمَا فِ الن َّهَارِ لَا بَِلقُصُوفِ وال ُْ ، أَعْمَالَ الظُّلمَةِ ونَ لْبَسْ أسلِحَةً النُّورِ. لنَِ

يحَ، ولا تََتْمُّوا  ُِ ُُو ََ الَم ُُوا الرَّب يَ دِ. بَل البَ َُ ولَا بَِلمضََاجِعِ والعَهَرِ، ولا بَلِخصَامِ والَح
ذوهُ بِغَيِر مُبَاحَثَةٍ فِ الآراَءِ. مِنَ النَّاسِ  لأجُادكُِم لِقَضاءِ شَهَواتَِا. مَنْ كانَ ضَعيفاً فِ الإيماَنِ فاتََِّّ

 لَا مَنْ يعَتقْدُ أنَّ لَهُ أَنْ يََكُلَ كُلَّ شيءٍ، أمَّا الضَّعيفُ فيَأكُلُ بُ قُولًا. فَلَا يَ زْدَريَِنَّ الَّذِي يََكُلُ مَنْ 
ياً؟ نَبِ يََكُلُ، ولَا يَدِينَنَّ الَّذِي لَا يََكُلُ مَنْ يََكلُ فإَِنَّ اَلله قدِ اتَّ ذ هُ. مَنْ أنَْتَ يَا مَنْ تَدينُ عَبْداً أَجْ 

قُطُ. لَكنَّهُ سَيثُبَّتُ، لأنَّ اَلله قاَدِرٌ عَلى أَنْ  يُ ثَ بِ تَهُ .  إِنَّهُ لِمَولاهُ يثَبتُ أَو يَُ

 



THE GOSPEL 

(For Sunday of Forgiveness) 

The Reading from the Holy Gospel according to St. Matthew; (Ch. 6:14-21) 
 

 The Lord said, “If you forgive men their trespasses, your heavenly Father also will 

forgive you; but if you do not forgive men their trespasses, neither will your    Father 

forgive your  trespasses.” 

“And when you fast, do not look dismal, like the hypocrites, for they disfigure their fac-

es that their fasting may be seen by men.  Truly, I say to you, they have received their 

reward.  But when you fast, anoint your head and wash your face, that your fasting may 

not be seen by men but by your Father who is in secret; and your Father who sees in se-

cret will reward you openly. 

“Do not lay up for yourselves treasures on earth, where moth and rust consume and 

where thieves break in and steal, but lay up for yourselves treasures in heaven, where 

neither moth nor rust consumes and where thieves do not break in and steal.  For where 

your treasure is, there will your heart be also.” 

 

( أَحَدُ مَرْفَعِ الجبُِْ حَدُ الغفُْرَانِ ؛ )أَ    21-14: 6الإنجيل: متى    
 فَصْلٌ شَريفٌ مِنْ بِشارةَِ القِد يسِ متىَّ الإنْجيلِيِ  البَشيِر والتلْميذِ الطَّاهِر

ََْ تَ غْفِروا  َُّماويُّ أيضاً. وإنْ  تَِِمْ، يَ غْفِرُ لَكُمْ أَبوكُمُ ال : إنْ غَفَرتُُْ لِلْناسِ زَلاَّ قالَ الرَّبُّ
يَن   ُِ لِلْناسِ زَلاَّتَِِمْ، فأبَوكُمْ أيضاً لا يَ غْفِرُ لَكُمْ زلاَّتِكُم. ومَتى صُمْتُمْ، فَلا تَكونوُا مُعَبِ 
مُْ قَدْ  مُْ يُ نَكِ رُونَ وجُوهَهُمْ ليَظْهُروا لِلْناسِ صائِميَن. الَحقَّ أقولُ لَكُمْ، إنََّّ كالمرُاءين. فإنََّّ
لْ وَجهَكَ لِئَلاَّ تَظْهَرَ لِلْناسِ  ُِ أَخَذوا أَجْرَهُمْ. أم ا أنتَ فإذا صُمْتَ، فاَدْهَنْ رأَسَكَ واغْ
صائِماً، بَلْ لِأبَيكَ الذي فِ الِخفْيَةِ، وأبوكَ الذي يَ رَى فِ الِخفْيَةِ يُُازيكَ عَلانيَِةً. لا 
َُّارقُِونَ  ُُّوسُ والآكِلَةُ ويَ نْقِبُ ال دُ ال ُِ تَكْنِزُوا لكُمْ كُنُوزاً على الأرضِ، حَيْثُ يُ فْ
قُبُ  دُ سوسٌ ولا آكِلةٌ ولا يَ ن ْ ُِ َُّماءِ حَيْثُ لا يُ فْ رقُِونَ. لَكِنِ اكْنِزُوا لكُمْ كُنوزاً فِ ال ُْ ويَ
رقُِونَ. لأنَّهُ حَيْثُ تَكُونُ كُنوزكُُمْ، هُناكَ تَكُونُ قُ لُوبُكُم.  ُْ َُّارقُِونَ ولا يَ  ال


